Дорогие коллеги-учителя и родители, обучающие детей самостоятельно!
Как вы, вероятно, помните, в итоговой части конференции-2013 по детскому билингвизму большинство участников высказалось за продолжение наших собраний.
Мы рады сообщить вам, что конференция-2014 состоится 19 октября (воскресенье) в Токийском университете иностранных языков. Как и в прежние годы, наше собрание поддерживает Японское общество по исследованию проблем преподавания русского языка (RoKyoKen).
Тема конференции-2014 – «Билингв в японском социуме». Мы планируем пригласить (в настоящее время на стадии переговоров) представителя муниципальных органов образования Японии с небольшим выступлением о проблемах билингвов в школьном коллективе. Затем выступит профессор Ю.Кобаяси (Токийский университет иностранных языков), которая занимается проблемами адаптации билингвальных детей　в японской школе. Кроме этого, запланирован доклад «взрослого успешного билингва» - доклад профессора М.Ямасита, почетного профессора университета Токай. О желании послушать доклад «состоявшегося в японском социуме билингва» многие из участников говорили и на конференции-2012, и в прошлом году. От родительского сообщества в этом году мы планируем предложить вам выступление носителя японского языка «Почему я хочу, чтобы мои дети знали русский язык». И завершит эту часть конференции-2014 доклад российского исследователя о необходимых условиях для воспитания сбалансированного двуязычия у ребенка.   
Во второй части конференции-2014 запланировано выступление российского специалиста-логопеда, работающего в Японии: наиболее острые проблемы в русском произношенияи у наших детей и рекомендации по их коррекции. В прошлом году мы познакомились со школой русского языка «Росинка». В этом году педагог этой школы проведет открытый урок, а также мы познакомимся еще с одной токийской школой – детским развивающим центром «Радуга». 
В третьей части конференции у нас будет время для более подробных вопросов к докладчикам и свободного общения.
Вы можете принять участие в любой из частей конференции, т.е. можете приехать не к началу конференции, а также уйти раньше. Если вы будете вынуждены или захотите приехать на конференцию-2014 вместе с ребенком, то опытный воспитатель обеспечит досуг и безопасность детей (прогулка в парке или занятия в классе) – в этом году мы планируем организацию «детской группы». 
Уважаемые родители, многие из вас прекрасно владеют японским языком и являются профессиональными переводчиками. Мы очень просим вас о помощи: для двух докладов в первой части конференции нужны переводчики (перевод в паузу с японского языка на русский). Будем глубоко признательны тем, кто откликнется на нашу просьбу и сможет взять на себя этот труд.
Как и в прошлом году, в подготовке конференции принимает участие Сообщество учителей, которое было создано после конференции 2012 года и активно действует. 
[bookmark: _GoBack]Ваши отклики, мнения, предложения, а также любые вопросы по поводу конференции-2014 направляйте, пожалуйста, по любому из трёх адресов или сразу в три:
Крыс Лада Викторовна (координатор Сообщества учителей этого года): ladada@gmail.com
Такеда Елена Викторовна (координатор конференции-2014): elenatakeda@gmail.com
Хамано Алла Викторовна (координатор конференции-2014): allahamano@gmail.com
Мы посылаем это информационное письмо в режиме Bcc по имеющимся у нас электронным адресам. Будем признательны, если вы передадите его всем интересующимся детским двуязычием коллегам, знакомым и друзьям.
Заранее благодарим за понимание и содействие! 
 А.В.Хамано
      Е.В.Такеда
 Л.В.Крыс

